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колько ЖИЗНЬ челов 5ческая не 
извЗстна | —— Каюмя чудныя 


| своенравствя и _ непостоянства, 
| шасптя! —— Я часто во время 
' прискорбя ропщалф  противЬ 


сей слБпой, богини. — Я никогда 


’ не думал ‚, чшобЪ безпрестанно 


вертящееся колесо ея колесни- 
цы и непостоянство ея течентя 
могли иногда дБлать вЪ жизни 


’щастливые обороты. -— Ни» 


кто да не дерзаещЪ сомнЗвать- 


’ ся о благоволенги небесь и о про- 
’мыслБ ихЪ: установленный вЪч- 


ный порядокЪ вЪ неизмБ5римой 


’ цепи проиашеств  споспЪше- 


ствует сохранентю и блаженству 
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рода человЪческаго. Если бы я # 
не зналЪ забошЪ , соединенныхЪ К 
сЪ низким моим и многотруд. В 
нымЬ состояемБ, я бы мень- 0 
ше былЪ чувствителен кЪ благо: У 
дВявшямЪ, визпосылаемымьЬ всег. © 
да на мевя благотворительным В 
провид5емЬ; и жилЪ бы вЪ не- 1 
постоянсшвЪ, и СБ холодноспию ,. 
несожалительнымЬ овкомБ взи- 
раль бы на недосташки и не- 


т 
щаспия другихьЬ. | 


ресет 


На другой день обБдалЪ я 
сЪ моею Юлею и дБтьми; столб 
нашЪ былЪ умБренной и доволь- | 
ной ‚ для насыщеня семьи на-’ 
шей; любезная улыбка невинности | 
и Удовольстыя присутствовали | 
при нашемЪ столб, уставлен- | 
номЪ здоровыми пищами, укра." 
шенномЪ всФмЬ ш5мЪ, что мн$ | 
было пр:ятно. Блаженешво, при- 
знательность и веселле души мо- 
ей разливались въ сердиЗ и на | 
лиц5 моемЬ, —— какь вдругБ | 
не 
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я незнакомой введенЪ вЪ наш по- 
хБ Кой; ТруеманЪ, сей добросердеч: 
уд. ‘вой старикЬ, провожалЬ его» 
1ь- он ошЪ радосши плакаль. Я 
`0- УзналЪ по нВкоторымЬ знакам 
г. "его чужестранца ‚ и спросилЪ о 
(5 причин его посфщения. 
с. взялЬ меня за руку; — хот5лЪ 
›, Говорить, но слезы его преры- 
1- Вали его голосЪ. Я былЪ оными 

’ шронут ‚ и приведенЪ во уди- 


влене. —— ДругБ мой, сказалЬ 
| 


я ему, ие вЪ бЬдсшыи ли шы? 
я говори, если я шебЪ вБ силах 
Б Помочь, то ничего не пожалВю 
’ что только зависитЪ отЪ меня. 
.| Я признаюсь ‚, увы! что моя 
помошь для шебя не довольна. . 
В = АхЬ Г. Франкли ‚ вскричал. 5 
онф. наслышавшись о вашемЪ 
свойств › не удиляюсь сему ва- 

’ шему ласковому прему. '-— Но 
° выслушайте , Государь мой , 
| я пришелЪ возв5стишь вамЪ о 
| получевти большаго имБн1я, а не 
’ для полученя чего нибудь изЪ 
Аз по- 
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посредственнато вашего дохода 
который ваше  человБколюме’ 
раздфляеп"Ъ со всфми нешаствы- © 
ми. Вы имБли сударь дядю вв’ 
ЯмайкБ ‚`его уже болБе н$фшЪ\ 
на свЗтБ : онЪ всегда вас лю- 
билЪ, хошя нБкошорая бБдешвен: | 
ная ссора, произшедшая между | 
ими вашим отцемЪ ихр на- | 
всегда и разлучила; но слыша | 
всегда о вашемЪ постоянств} и | 
добродбтели , разсудилЪ сдВлать | 


васЬ своимЪ наслБдникомф. он | 
умерБ, ‚уже тому назад шесть | 
мЪсяцей, и оставилЪ вамЪ 5 | 
вЬ наслЗдсшво восемдесять шы- |. 
сячь стерлингов. —— Великий | 
Боже! вскричал я, возможно ли | 


во, научи меня пользоваться, | 
и употреблять сте богатство . | 
пакЬ, какЪ должно. Юлгя, | 
| 
| 


это 5 = если это справедли: | 


мы умБли довольствоваться ма. | 
лымЪ › -—— еслиже небо благо- | 
волило низпосылашь намЪ свои | 
благодБян1я, по они послужат Ъ, | 

Я как 


и Я 


_какЪ” я думаю, кЪ умноженаю 


е Нашего собсшвеннаго щаспия и 


| благополучя другихЪф,. — Я 
’обнялЪ ее, и вЪ н5жномЪ мол- 


Б чани единодушно приносили 


’ усерднфЗишую благодарность сер- 
’ децЬ нашихЪ Подателю всВхЪ 
’благЪ Богу. —— ПошомЪ обра- 
’ шясь кБ сему честному человБ- 
' ку, принесшему мн$ чю прят- 
ную вБдомость ‚ просилЪ его 
расказать всБ подроно околич- 
ности. — Я наслышался , что 


онЪ неотлучно былЪ при моемБ. 
дядЪ , ошФ самаго его отЪЪада 


`’ изБ Европы, что всегда разд$- 
о лялЪ СЪ нимЪ его шруды и 
имБн!е ‚ котораго большая часть 
прРобрБтена торговлею $ онЪ о- 
ставилЪ и хранилЪ вЪ Англ!и для 
предосторожности пятнапитать 
шысячь фуншовЬ стшерлинговЪ, 
которыя сей вБрной исполни- 
тель воли господина своего по- 
слБ и возвратилЪ мнБ. Я спро- 
силЪ его, что оставилЪ ему дя- 
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дя мой вЪ награжденге за его _ 


труды и в5рность, шо он миб 
и открылЪ послФднее завфща- 
не, сдБланное дядею при смер- 
ши: онЪ ему опредБлилЪ еже. 


годной пени сто фунтовЪ стер= | 


линговф. —— По прошеств!и н$- 
сколькихЪ недБль, отдохнувши, 
онр разстался сЪ нами для сви- 
данёя сЪ нёкоторыми прЁятеля- 
ми, живущими вЪ Валлмиской 
провинши ; и при прощании изЪ- 
яснился намЪ, что онЪ за ща- 


спте почишаетЪ, окончить дни 


жизни своей вЪ нашемЪ семей- 
ств; оно его ужё привлекло 
кЬ себБ, и засшавило сердечно 
любить, не токмо по особли- 
вым хорошимЪ качествамЪ, 
вБ насБ имЪ дознанымЪ, при: 
молвилЪ он. но еще болЪе по 
пому, что связь его СЪ ихЪ дя- 
дею, а его благодвтелемЪ , ко- 
тораго напоминзв!е всегда, бу, 
дешь ему прятнымЪ и чув- 
ствительнымЪ , велишЪ. всегда 
оказы- 
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’ оказывать мои услуги и благо. 
дарность, до конца моей ща- 
стливой жизни, я узбренЪ, что 
ВБ вашем домВ она будешЪ 
конечно благополучна и спокой- 


на. —— Откровенность и чест- 
ность всегда бывают пово- 
домЪ кЪ призрфн1ю. — Я ему 


предложил Ъ жить со мною , онБ 
охотно на шо согласился , а на- 
ипаче, что я его обЪщался сдБ- 
лать управителемЬ моего до- 
ма и моихЪЬ дБлЪ. —— Я быль 
увЗренЪ о его ревности и вЗр- 
ности, то и не сомнЗвался при- 
нять его услуги. —— ПредЪ его 
_отЪ ФадомЪ , просилЪ я его со- 
держать с1е произшестве втай- 
н5 до его возвращея; и его 
поБздка должна была продол+ 
житься шесть м5сяцовЪ или мень- 
ше. -— Я его ув$рилЪ вЬ томЪ, 
что я ВБ сте время намренЪ 
вести жизнь прежнюю безЪ вся. 
каго умножев1я моихЪ расхо- 
дов и никему не открою неча- 
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янной сей перемБны моего ща» 
спия, кто бы онфни былЪ, кро“ 
мБ родителей любезной моей 
Юлми. —— ОнЪ обфшался испол- 
нишь мою волю, и с сими увб- 
решями мы растались. 


Разгопорё. 
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КакЪ скоро сей честной че- 
ловБ5кЪ меня оставиль поутру. 
раво ‚ просилЪ я Юмю посБ- 


`дЪть со мною въ моемЪ кабине- 


шБ5. —— Вы видише, сказалЪ 
я ей, мой АнгелЪ, единой источ- 
никЪ всего моего благополучя ! 
вы видите, ‚сколько милостей 
провид5н!е намф низпосылаетЪ. 
—— Ион5 шБмЬ’для насЬ драго- 
ифннфе, что не стоят намь 
лишеня стараго какого нибудь 
друга... ЦПодлинно, сколько ни 
дорого мнБ напоминанме моего 


`родсшвенника ‘но как я его 


никогда не знавалФ, шо и поше- 
ря 


95“ м 


ЕЕ аи 


5 
=Е-З--ыь тт 


ря онаго не шакБ. мн5 ужасна, 
как ежелибы ш5сеной союзЪ 
привязывалФ меня кБ его суще- 
ствован1ю. —— Это правда лю- 
безный мой ЭдвардЬ, отвбчала 
‘она, я чувствую сЪ признатель- 
ностштю все неограниченное наше 
щаспие. А еще больше для 
‘вашихЬ дБтей и моихЪ, нежели 
для меня; сте изобиме и богаш- 
ство меня восхищают. —— Мы 
не будем бол$е безпокоиться 
о способЪ СЪ надеждою основать 
шаспие вЪ св5шБ сихь нБжныхЬ 
отраслей нашей любви. '-—— И 
мн$ не шягосшно будеш имфть 
попечен!е о удовольствти тако- 
го`человёка, которой для меня 
дороже цБлаго свфта. —— Не 
вздумаешь ли щшы моя Юмя, 
примолвилЪ я, играшь свою ро- 
лю в5 многолюдныхЪ и велико- 
лБпныхЬ собрашяхВ, во всемЪ 
чяни пышности и роскоши, бу- 
дучи всегда препровождаема 
множествомЪ слугб, и возима. 
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вЪ богатом№ экипажЬ* = При 
сихЬ словахь` примфбтилЪ я на 
лицБ ея нЪкошорое смущенте 


—— но она мотЪ часЪ’ перем$- 


нила его вЪ прятную улыбку. 
—— ТакЪ любезной мой ЭдвардБ, 


‘я ужё чувствую се честолюбте 


въ себБ. --— И ае для того, 


чптобь нравиться небу и тебЪ. 


— И если мой уборЪ бу- 
деть по твоему вкусу, то я 
буду довольна. — Я нехочу при- 
влечь на себя взоры страсти, и 
прельщать мущинЪ влюбчивыхЪ. 
До сихф Порь’ кр$Зпость и здо- 
ровье занимали во мнБ мБсто 
многихЪ слугЪ, и явм6сто ихБ 
сама все вБ домБ исправляла. 
Я булу отнынБ5 приказывать 
исполнять другимЪ шБ должно- 
сти и труды ‚, которыя я мог- 
ла и умБла сама исправлять 
чрезЪ долгое время, —— Я об- 
нялЪ сю дорогую и любезную 
свою супругу. -—— Яей открылЪ 
свое намБрен!е, что я буду про- 

| дол- 
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должать нЗсколько м5сяцей шу- 
же мою посредственную жизнь, 
и употреблять наши приходы 
ва вспоможенте честным Б неша- 
стнымЪ.. Это долг, я ду- 
маю, какимЪ мы обязаны благо- 
шворящему нам божеству; — 
и единственной способ кБ ва- 
свидфшельствованю ему нашей 
благодарности. Завтра мы 
побдемь вЬ В. * * *, и препро- 
водим6Б шамЪф вЪсколько дней 
сЪ господиномЪ и госпожею Сел- 
винь. —— Начито намЪ медлить 
раздЪ лить сЬ ними наше благо- 
получше. При семБ предложени 
радость сяла вЪ’ глазахЪ ея, 
они изображали восхищенге и у- 
довольсшв!е ея сердца. —-—- Она 
ие была женщина модная: она 
меня чистосердечно увБряла, 
что будетЪ всегда сЪ охотою 
и радоспию слБдоватшь всБмБ 
моимЪ совБтамЪ: потомЪ оста- 
вила она меня СЪ пряшною у- 
лыбкою ‚, и вБ самую шу мину- 

шу 
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шу и я вышелЪ для сыскашя 
какого нибудь нешастливаго 
предмета, которому бы помощь 


моя и слуги были надобны и | 


полезны. 


Нечаянная пстрзча. 


Нечувсшвительно очутился 
я на другомБ краю Лондона › 
‘не глупое ли было мое нам време 
хотБть сыскать б5днаго  вЪ та- 
комЪ мЪсшб, гдБ царствуетЬ 
богатство и великолф ше? А ме- 
жду тшБмЪ одинБ предстал 
глазам моимЪ разряженЪ и 0- 
дфшБ во все шо, что роскошь и 
мода могли изобрфети найве- 
ликолВпнфишаго и блистатель- 
нфишаго: -— И оборошясь кБ 
углу улицы, увидблЬ я одну 
женщину , повидимому мнБ 
знакомую. Она, казалось, хо- 
тБла ошБ меня УбБгать. Сте 
увБрило меня вЪ моихЪ догаде 
й кахр. 
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ках. — Я ва ней слБдовалЪ, 


и какЪ скоро назвал ея име- 


` немЪ, она закраснЗвшись › мнв 


ошв5тстшвовала: увы! Государь 
мой, какЪ ? вы удостоиваеще 


— шу нешастливую своимЪ внима- 


нтемЪ ‚ которая недостойна со- 
жалФн!я всякаго, ктобы онф ‘ни 


’былБ? пою была красавица, и 


нфкогда добродфтельная дочь 
честнаго откупщика вЪ сосБд- 
ствБ близь В. Она оставила сво“ 
ихЪ родителей и моБхала въ 
ЛондонЬ сЬ Г. ЖоржемЪ Тукт- 
лессЬ. ВошЪ все шо, что я 
зналЪ о ея жизни! — Позволь- 
ше мнБ Гебе ‚, сказалЪ я ей, 
проводить вас, кЬ вамЪ въ 
домЪ. — Я принял ея молча. 
н!е за согласте. Мы скоро при- 
шли вБ прекрасной домЪ вЪ 
улиц Де * * * слуга, одБтой 
вЪ богатую ливрею, отворилЪ 
воропыы ‚, и я слЗдовалЪ за моею 
прекрасною сопушницею вЪ про- 
странной покой. —— Она проси- 

ла 
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‚ ла меня дрожащимЪ голосом 32 
|| садиться. — Се ея смущеше д 
И мя было прЕятно. — Я видЪлЬ, | 
и. что она еще почитала добродБ- | 
тель ‚ и что она еше не привы- | 
| кла кф порокамЬ, чтобЪ быть | 
и спокойною вЪ н5драхЪ распу. | 
сшности. — Вы видите государь _ 
мой, вскричала она, во мнБ най- | 
и бЪ5днБишее и наинещаслив$йшее ' 
| творене , хошя впрочемЪ и 
окружаещЬ меня се великолВ- 
пте. Но, увы! я должна 
жаловаться сама на себя. Вы 
конечно знали, что я оставила 
т наилучшаго из родителей, ужё 
Г тому около пяти л$т6В, и что 
| я прЁБхала сюда сБ Г. ЖоржемЪ 
ТуктлессомЪ. —— Тогда в$рь- 
пе мнЪ Г. мой, надБялась я 
‘быть его женою. Я СБ нимЪ 
жила сБ самой шой нещастли- | 
вой минуты, и надобно ему ом- | 
дашь шу справедливость, что | 
онф всегда меня хорошо содер- 
жаль и лучше, увы! нежели я 

за- 
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заслуживала. Я думала, что онЪ 
`дЪиствительно им5лЪ намБре- 
‘нте на мн жениться; но моимЪ _ 
’неразумтемЪ и моею слабосттю 
‘потеряла я мои права и мою 
‘надежду. —— Перестаньше , 
 МисЪ Фреемань, кЪ безславгю 


своему усиливаться извинить 
’ обольстителя вашего простосер- 


СНЕ 


’ дечя и обманщика. — Если 


бы онф имблЪ намБреме ог 
дать вамЪ свою руку и сердце, 
увезЪ либы онЪ васЬ ошЪ ва- 
шихЪ родителей, употребилЪ ли 
бы онФ столько хитростей кБ 
содф5лантю васБ стыдомЪ и по- 
ругашемЬ вашего пола? —— Я 
досадую самЪ на себя, что упо- 
требляю шеперь предЬ вами та- 
юя жестокмя выраженя , но ва: 
ше состояне меня понуждаешЪ 


’ говорить вамЪ откровенно: за-. 


хотБли ли бы вы безЪЬ огорчения 
оставить Г, Жоржа? — О! макЪ, 
конечно Вскричала она; но кто 
бы мнб, здесь далЪ убЪжище, 
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и удостоилЪ меня своимЪ п9- |. 


кровительствомЪ * гдБ скрыть 


мой стыдф и мое смущене? | 
Родители мои давно ужеё поза- 


были виновную ихЪ дочь не ра- 
скаявшуюся. -— Сердие мое 


шронулось ея печамю , ия по-_ 


чувствовалЪ сожалБнте. — Я не. 


скрылЪ ошБ нее шой радости, 
какую произвелЪ во мнБ сей раз- 
говорр , и я ей изЪяснился , что 
если она согласится Зхать со- 
мною ВБ В. *** куда мнБ са 
мому завшре необходимо на- 
добно было Бхать: то примирю 
ее сБ вя родителями; ичто я 
сдБлаю ея состояше столько 
прятнымФ, сколько мнб воз- 
можно будет$, плашя за нее ея 
отцу ПанстонЪ, дабы она была 
свободна ошБ шЪх трудныхЬ 
работ, камя несут друшя ея 
сестры. -— Не возможно было 
изряснить ея радость: она про“ 
сила у меня позволеня на н$- 
сколько времени ошлучищься. — 

ВЬ 
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| ВЪ одну минуту она опять воз- 


вратилась , вЪ весьма простомЪ 


| одБяни, и сказала мнБ, что 
| она готова за мною слЗдовашь. 
| —— Я видБлЪ навершБвиляся ея 
| слезы, готовыя излиться по ли- 


цу ея, и спрашивал ее, не хо- 
четЪ ли она чрезф письмо про- 
ститься СЪ Г. Жоржемь? —- 
Признаюсь ‚ что я люблю Г: Жо- 


‘ржа, отв5тетшвовала она мн: 


——- но онЪ меня сдБлалЬ не- 
зпастливою: макЬ и быть, я 
не хочу боле его видБть. — 
МожетФ ли он быть щастшли- 
вБе другою сЪ...... ТушЪ пре- 
рываемый  вздохами ея голосЪ 
не допустилЪ ее окончить р5чь 
свою. —— Я взялЪ ее за руку, и 
приведши кБ воротамЪ, подо- 
звалЪ коляску, вЪ которую мы и 
сЪли. —— ПредЪ омЪЪздомЪ при- 
казалЪ я слугБ сказать Г. Жор- 
жу, что онБ можетЪ получить 
свБдЪнге о Г. Фреемань , или у Г. 
СальвинЪ, или вЪ дому ея отца. 

ва. Мы 
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Мы прибыли вЪ мое посред- | 
ственное жилище. —— ВЪ ономъ | 
первое ея было посфщеше, ко- | 
торое меня радовало, что я| 
могБ нещастную вывесть изв. 


заблуждешя. — Ия ув5домя || 


Юл о произшеспияхЪ ея пре- | 


красныя сосБдки , оставилЪ ут5- 


шать ее попечешямЪ любезной 
моей супруги. — А сам по- | 


шелЪ пртуготовлять сЪ помо- о 
иию Труемана то, что надобно | 


было кБ завтрешнему вашему. 
отЪЬ$зду. — Мы согласились | 


взять извозчичью коляску , пото- 
му, чшо мы не хотбли тамЪ 
долго прожить, то и разсудили 
оставить нашихБ дБшей подЬ 
присмошромЪ нашихЬ вфрныхВ 
служителей. 


Безпокойстпо. 


См$шенной шумЪф, произ- 
шедший на улицб, привлекЪ все 
мое 
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‚Мое вниманез смущенныя си 
слова: держи! поры! слышны бы- 
‘ли повсюду. — Я отворилЪ 
\ вороты, нешастшной помертв$- 
вый от страха и голода, из- 
| сохшй ошБ трудов5 и нужды 
’ вскочилЪ ко мн$ во двор, и бро- 
" сился мнЪ в ноги. — ВЪ ту- 
’же самую минуту вбфжалЪ за 


нимЪЬ вБ сте его убБжище, и силь- 
но схвашилЪ его за шею, вЪ семЪ 
самомЪ положени, вЪ какомЪ 
онЪ засталЪ его просящаго мо- 
ей помощи и моего сожалБея. 
—— Я его просил дашь выго- 
ворить свои изфяснешя сему не- 
шастливцу:; онВ согласился не 
безЪ принужден!я, подЪ видомЪ, 
что ‘не надобно ему терять вре- 
мени. —— Вы видите Г. мой 
вскричалЪ виноватой, человБка, 


впадшаго вБ воровство , не по- ` 


вол но по необходимости, при- 
веденнага кЪ сему ужасною нуж- 
дою. =— Я покусился украсть 


хлВба кусокЪ для утолен!я по- 
53 жираю. 


ие 
я 


РОННИ сЪ КвебекЪ, ГА я слу- | 
жилФ моему государю и моему | 
отечеству сЪ такою вБрноспию, | 
сколько мнБ было возможноз || 
но изтощенныя мои силы и’ 
изможденное отф шрудовЪ здра- 
вте сдЪлали наконецнЪ меня слу- 
гою безполезнымЪ; начальники 
мои разсудили , дать мн5Б чис- 
пую отсшавку. -—— То я и хо- 
шьлЬ возвратиться вЪ свою ро- | 
‘динуь но постигнувшая меня 60- | 
лЪань в5 томЪ меня предупреди- | 
ла. — Стяжаше мое истощи- 
лось, я себя увидБлЬ нищим, 
принужденнымЪ, питаться по- 
даятемЬ, и наконецф впалБ 
въ се послБднее ремесло, вЪ 
которомЪ меня поймали, —— По 
окончани сей повВсти лице его 
покрылось краскою, вБрною по- 
рукою его невинности. -—— ВсБ 
шут$ф бывште проливали слезы ; 
одинЪ шолько комисарЪ, имя 
каменное сердце, злословилЬ его 
и 
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у 
ра. 


Я |иназывалЪ псомЪ линем$р:я, Я 
у. | даль сему челов5ку Гвинею , 
у | чттобЪ онЪ оставилЪ сего нещаст- 
о, | | ливаго. —— Золото имфетБ 
‚; | очень сильныя привлечешя; оно 
и | раждаетЪ сожалительное состра- 
- | данге; оно умягчаетВ суровость 
| правосудтя. —— Онф вышелЪ и 
" увфрилЪ народ, что виноватой ' | 
| ушелЪ вЪ задые вороты, 


|, Когда народЪ разошелся, и 
| сей нещастной н5сколько поку- | 
 шалЪ, далЪ яему пять гвиней, ий 
чтоб мог ими дойти до мБ- | 

’°| ста своего рождешя. —— Оф | 
" благодарил мн$ мольбами, кои | 

онЪ приносилЪ небу за мое здра- ' 
| ве и просилЪ о низпослани на 
меня всБхЬ благословен и ща- 


сепия, 


| Путешестияе пБ В. * * * 
| Ужё приближилась минута 


нашего ощёбзда -—— Мы сБли 
ББ. ВБ 
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вЪ коляску еше прежде разсвБ- | 


па. -— КромБ моей Юл!и Фре- 
емана и меня, были еще два 


лруме Фздока. — И какЪ вета | 
ли ошЪ сна гораздо ранфе обы- | 
кновеннаго, и мы были вс$ какВ | 


сонные, шо никому изЪ насЪ не 
хотфлось зачать розговаривать. 
— ВБ только ожидали ВВ 
молчанти, чтобЪ поскор$е 
первые лучи солнечные насЬ о- 
свВшили, и дали намЪ разсмо- 
трешь самыхЪ себя. НаконецЪ 


мы получили желаемое. — 


Солнце показалось \во всемЪ сво- 
емЪь сяши. — Старой кора- 
бельной КапитанЪ сказалЪ, чшо 
ужё время раскрьить решошку. 
`’-—_ Женщины на се несоглаша- 

лись: — то и надлежало бы 
| се на часЪ остаться вЪ молча. 
°нти. -—— Однако молодой чело. 
вфкЪ,‚ изЪ нешерпфливости удо- 


вольсптвовать свое любопытство, ' 


поднялЪ половиву затвора у 


окощка, которой закрывал Ъ от _ 
нась 


й 
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| насф прятность солнечнаго во-_ 


- | схожденшя. — Юмя вдругЪ про- 
4 | снулась и бросила изумленные 


’ | вагляды на молодаго щеголя, 
1 которой вскричалЪ , хоть меперь 


| умереть, если я вилалЪ ког- 
’да нибудь прекраснБишую жен- 
1 щину 5 старой КапитанЪ про- 
| тирая глаза, клялся, что сколь- 
| ко онф, ни Бздилф по морю 
| никогда не находилЪ лучшихЬ 
сопутниковЪ. — ПотомЕ взяли 
| руку у Мисс. — Фрееманы. 
— Что вы на сте скажете, мое 
любезное литя? Она отдернула 
от, него свою руку, не говоря 
ему чи слова. — ОнЪ предста- 
влялЪ ей свои услуги вБ ея со- 
держани. —— Молодой челов кЪ 


сф своей стороны, дБлалЪ. моей 


Ол лесшнБишя учтивости. — 
Что до меня касается, я сидя 
вБ моемЪ уголкБ ‚, увеселялся 
не мало симЪБ явлемемЪ , и 
спрашивал $ у моей Юли, кошо- 
рой чаЪ ? — Уже давно пора 

Бу дать 


ео 


о ИА т жет Ви р тех ет м, 


дааа 


И 


об 


дать о себБ знать сему моло2_ 


дому волокишБ, изЪясняющему- 


ея предо мной ВЪ любви кЪ моей | 
жен$ › уже девять часовЪ мой | 
’ любезной другБ, ошвЗчала Юл!я. _ 


—— При сихЪ словахБ нашЬ 
влюбленной позадумался и по- 
тупил5 глаза. —— Старой воло- 
кита КапитанЪ спросилЪ Мисс. 
— Фрееману, за мужемЪ ли онаг 
——- Она ошвБчала, что н5шБ. 
-— ПотшомЪ: совЪщовалЪ моло- 
дому ея Ладону перемБнить 


свои намфреня. — Скоро па 


нфсколькихЬ подобныхЪ разго- 


ворахф прЁБхали мы вЪ шрак- › 


пирф , гдВ мы должны были 
завтрикать; гдБ тотчасЪ скрыл* 
ся отБ насБ молодой щеголь, 
старая дБвушка явилась вм5сто 
его» она не казалась быть лю- 
бопытною  вступишь сЪ нами 
вЬ.разговорЬ —— КапитанЪ н$- 


сколько разЪ зачиналЪ говорить ' 


сЪ нею . но она не удостоивала 
его отвбмомЪ; наконенБ. онЪ 


ее 


рф 
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2 ее спросилЪ, хочетсяли ей имБть 

- мужа? —— ВопросЪ былЪ для | 

® ней лестной. — ОнЪ кф шому вв. 

1 еще прибавилЪ, что онБ очень 

. | хочеш заключишь СЪ нею до- 
‘соворБ, и чтобы она не опаса- 

‚ | лась дать ему руку, потому что 

’|онЪ быть можешБ столько же 
‘хорошимВ мужемЪ, какЪ и дру- 

| пе, и легко можетБ исполнить 

Г свою должность. —— Нас1и слова, 

'глупаго Капитана прекрасная 
женщина, закраснёвшись опт гнБ- 
ва ‚, обвиняла свою глупость, что 

’ слушала такя гнусныя разгово- 
ры. —— Она, которая не бывала, 
вЪ такихБ обществах, какЪ 
шолько вБ дорогахФ —— Но кля- 
лась, что никогда шакого чело- 

` вЪБка не видала. —— Это свой- 

| ственно простому народу, всег- 

да и во всБхЪ случаяхЬ показы- 

| вать свою важность и честность. 

| —_ ВБшрЬ очень’ прошивенЪ , 

 вскричалЬ КапитанЪ. — Одна- 

| коподи, не отчаявайся Мисс. — 

Брид- 


а — вы 


2 ` чем 


Бриджета — Я не шушя говорю |1 
—— Вы можете имфбть другаго. ||. 
—— Надежда есть якорь жизни. || 
и ‘—— Женившись хошя мы и ста» |} 
ый ры и шошЪ и другой, однако |; 
и можемЪ еще прожить спокойно |, 
И нБсколько лБшБ. — Женщина, | 
— вдругБ, потеряла все терпБны!е; | 
И да и какая бы женщина стерпЪ- | 
и ла, когда ей говоряшЪ о ея мо- 
— лодости? —— Она укоривши 
| его многими вытоворами и по- 
ношентями, какя только могло 
представить ей воображенте, — 
пошчас$ позвала носильщика, 
и велБла остановиться, и взять 
ее. на свои носилки: — Ибо не 
возможно, говорила она, быть \ 
болБе вЪ подобной бесБдБ. — | 
НосильщикЪ остановился, женщи- | 
на вышле —— А КапитанЪ смБ5 | 
ючись ош добраго сердца , ска- | 
залЪ, что ая старая Мегера, - 
достойна быть давно изгнана | 
изБ мтра. И часто выглядывая | 
ВЪ окошко, спрашивалЪ ее, хоро- 
шоли 
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| шоли ей вЪ ея короб потомЪ 
|1 всЪ замолчали, пока старикЪ не 
| началЪ говорить со мною: —- 
Ежели я неошибаюсь Г. мой, 
| конечно вы душеправишель =——- 
| Такф, —— чтожЪ вы думаете 


о правителБ народа? -— По ща- 


| спию однако коляска вЪ Чю ми- 


нуму прЕВхала къ. обфду. Я не 


' великой полишикЪ, и слБдова- 
’ шельно былЪ радЪ, что могБ 
’ избЪжамь разговора о дБлахЬ 


государственныхЪ. —— ДБла 
р5дко удаются таковымЪ госпо- 
дамЪ. —— Честному моему со- 
пушнику время было Фхать; 
онБ сЪ нами простился учти- 
вымЪ образом, и желалЪ 
нам щастливаго и пряшнаго 
пуми. —— Я разлучилея СЪ 
нимЬ не безЬ прискорбя, онБ 
имБблЪ в своихБ обхожденях Б 
до5росердече, простоту. и шут- 
ки, что все вЪ немЪ меня уве- 
селяло. ——- Г. Гриджене взяла 
Учаспие со мною вФ похвалени 

его. 
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его. — За столомЪ кромБ наше-. 


го семейства боле, никого не. 


было — Разговоры были’ обык- 
новенные. ПослБ обБда скоро мы 


сБли вЪ коляску, и прибыли вБ | 


В. * * * вЬ сумерьки. 
Разсужденая. 


При вид$ деревни, гдБ мы | 


препроводили первыя и наища- 


стливБишя минуты нашей жиз- 


ни, родились вЪ насЬ чувстшвова- 
ня, которыхЪ не можно ни 
‘опред$лить, ни изяснить — НБ. 
когда мое сердце восхищалось 
пряшнфйшими восторгами, и во- 
ображенями ‚ а вБ чЧю минуту 
оно угнфшаемо и стБсеняемо 
было. Моя Юмя не мен$е ‚сму- 
щалась, но она была щасшли- 
вБе меня: ибо Фхала наслаж- 
даться лобзанемЪ почтеннЪй- 
шихЬ и достойнёйшихЪ роди- 
телей; а напоминан!е пЪхЪ, ко- 
го я лищился, возобновляло при- 
скор@е души моей. — Ддомы, де- 
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‘рева, луга, все мнБ напоминало 


незинные игры первыхЪ дней 


| моихф. —— Я вспомнил, шакЪ 
| сказать, мою молодость, — 
| ваинещасливЗйшую ‚ а наипаче 
1 ту, которая была вЪ превели- 


кихЬ безпорядкахЬ:; это была, 


1 Мисс. Фрееман$: всБ страдан1я, 


возмущающия ея душу, изобража- 


` лись на линб ея; невинная, она 


увидБла свою родину. СБ пр:- 
ятною шишиною и истинным 
спокойстыемЪ. — Лишенная мо- 
го сокровища, кое есть наидраго- 
иБннБишее и такое, которое 


‚ одно можетЪ быть ‚, украшает Ь 


дЪйствительно ихЪ полЪ; она 
не ожидала кромБ жестокихь 
выговоровЪ ; она предфвообража- 
ла себБ, что ошЪ обЪяпий ро- 
дительскихЬ будешЪ отторже- 
на, и пблованя ея не приняты 
будущь. — И пакЪ порокБ и 
добродБщель находят сами вБ 
себ наказаше свое и награжде- 


ве: мнБ казалось, что сАБдую- 


Пия 


32 ей, 


пия разсуждентя произходили вь 
душ$ ея, кБ несказанному ея 
мучентю. 


КакЪ видЪ сихЪ м5БстЪ пере 


мВнился! Все прежде мнБ каза- 
лось, как бы смБющимся! все 
шеперь мразно и уныло! —— О 


если бы хошя одна минута’ 


для меня возратилась того ща- 
стливаго времнни! ужасное на. 
поминанте не привело бы меня 
в5 сшыдь и раскаяшя о про» 
шедшемЪ. —— Страшныя и мучи- 
шельныя угрызения не ужасали 
бы меня будущимЪ. —— ВЪнБ- 
драхЪ спокойнаго и щастливаго 
моимЪ благополушемЪ семеий- 


ства, я любимая и невинная дочь, . 


была достоинымЪ предметом 


ихЬ попечени инбжности; ——. 


дни мои текли вЪ добродБще- 
ляхБ, и увБнчались невинными 
утфшенгями. -—— Я была сель- 
ская Царица. -—— Словом жизнь 
аи, процвБтала вЪ спокойстшни 

души 


2 ее к ом“ о 
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‚ | души моей. -—— Увы! я тогда 
| еще не сшенала подЪ игомЪ без» 
| чеспия. — Я не украшалась си- 
| ми уборами, неприличными мо- 
ему состоянию: вошмЪ ибна по- 
’] рока и кляшвопреступленя! — 


| ’Жестокой и вВроломной чело- 
`ВБКЪ! -—— Для чего швои оболь- 


1 стительные разговоры впечат-= 
' лБли любовь вЪ моей душБ® — 
' Для чего они обращены были на, 


| меня, а не на другую? — Однв 


безгласныя слезы облегчали н5- 
сколько печаль ‘ея и нещастите» 


— 


Спидан?:е. 


Моя Юмя не успБла взгля+ 
нуть на домБ ошца своего, вЪ 
такомЪ восхищени быть каза- 
лась, будто бы вЪ ономЪ забы- 
вала весь св5тЪ. =—— Коляска 
остановилась: — она посп5шно 
вышла изЬ оной, и тошчасЪ бы- 
ла уже вЪ обфяпияхЬ родите- 

Часть 1, В ` ЕЙ; 
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‚нялЪ МисФ Фреемань сЪ видомБ 


лей. -— Они ее лобызали. == 
Их радость удвоилась, как | 
меня увидБли. — Сей прЁят- | 
ной безпорядокЪ продолжался | 
долго, = и ничего бол$е вЬ | 
ономЪ не происходило, кромб о 
безконечныхВ разговоровЪ. —— 
Добросердечной старикф при- 


удовольствтя и ласковости, что | 
и. ободрило о прискорбную ея 
душу. —— Я тотчась началЪ ра- | 
сказывать ея Исторгю: она преж* _ 
де своего нещастливаго побфга 
была любима всБмЪ домомЪ. —. 
Мы послали человфка кЪ’ Г.ву 
и Г.жБ ФрееманЪ, пригласить 
ихЪ посидфть СБ нами послЪ | 
обфда, не давая им знать, ви- | 
чего о томЪ, кого они у насЬ вБ 
домБ увидяшЬ. НаконецЪ мы. 
объявили о нашемЪ благополучи 
Г. и Г. Сильвину; -—— и сей по- | 
чтенной старик. далЪ намЪ ци 
наставлентя: слава Богу! что през | 
жде окончайя дней монхЬ, и 
пре- 
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| прежде, нежели снилу во гробЪ, 
’позволилЪ еще ко ум5шенно ма- 


\ ститой моей старости и охла- 
° | дБвающего сердца моего, видБть 


’глазамЬ моимЬ, имбющимь 


| скоро закрыться вБчно, видбть 
| шаспые ш5хЪ, кои мнБ милы. 


—— Но берегитесь дБти мои, 
чтоб шаспие васф не осл$пило; 
страшитесь посвящить ему шв 
добродВшели, кои составляли по 
сихЬ порЪ ваше и мое блажен- 
ство. -—— ИмБише всегда вЪ па- 
мяти то, что вы теперь ничто 
иное, какЪ приставники сего 
богатства ‚ которое провидЗше 
ввфрило вашему попеченйю, — 
Пользуясь его благодфящями , 
взирайте на щаспие, какЪ на н$- 
котораго лживаго вБроломца и 
своенравнаго обманщика: оно 
никогда макЪ нестрашно , какб 
вр шБ самыя минушы, вЪ кото- 
рыя намЪ кажется благодБшель- 
ствовать, и низспосылаетЪ намЬ 
свои милосши. -—— Живише все- 
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гда по совБтамЪ разсужденя, 
и по разположенямЪБ добраго 


вашего сердца — ПреодолЪвай- | 


те предвпечатлЗ я, и бфгайте | 
предразсуждени. -—— Вы теперь 
вЬ изобили, имбеше право и 
способы на всБ веселосши и у 
довольстшвЕя жизни. —— Но знай- 
ше. что здраше и спокойство 
души зависит ошЪ воздержна- 
го и благоразумнаго разпоряже- 
ня и употреблентя онаго богащ- 
сшва. —— ВыговоривБ се, онЪ 
замолчалЪ. —— Я его благода» 
рилБ за се наставлене, при- 
нявБ твердое намбреше имЪ 
слБдовать); -— однако я про- 
силЪ его ‚ принять отшЪ меня 
для себя и Госпожи Сильвинь’ 
ПансонЪ ‚ какой бы доволенЪ 
для содержаня по его состоя- 
но и должности Священства: 
=—— ОнЪ мнЪ вБ шомЪ отказ 
залЪ учтивымЪ образомЪ., но 
постоянным и равнодушнымЪ 
--— Изфясняясь, что пока онЪ 

бу- 
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| будет вЪ состояни имЪ быть 


Ион в. ни какЪ не оста- 
`’| витБ своихЪ прихожанЬ. —— А 
| если глубокая старость при- 
| нудитЪ его оставить свои тру- 
ды, тогда согласится принять 


ошЪ5 меня се приношеше, и 


\ пользоваться моим о себБ по- 


печеемЪ. = А до шБХЬ порБ 


| совбтовалЪ мнЪ раздБлять спо 


' часть. которую я ему опредБ- 
лялЪ, другимЪ лишающимся сво- 
`его дневнаго пропитаня. — Я 


| насшоял$, —— и просилЪ его 


получать ош меня по крайней 


мфёрБ по сту ливров вБ годЪ 
для разсточеная ихЪ по своей во- 
т -— Время, вЪ которое Госпо- 
динЪ и Госпожа ФрееманЪ дол- 
жны были пришти, приближи- 
лось. — Юмя вышла сЪ дЪви- 
цею Фремань вЪ другой покой} 
—— но она не могла еще не 
страшиться свидантя сЪ ними, 
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Примиренте. 


Но пр:БадВ ихЪ введены они | 
были вЪ зал2, гдБ мы ихЪ ожи- | 
дали Г. Сильвинь ия. -— По’ 


многихЪ сердечныхЪ сЪ обфихЬ 
сторон призбБистяяхЪ начали 
мы говорить о разныхЪ вещах 5. 
—— 4Добросердечная мать нача» 
ла вздыхать. — Я спрашивал Ъ 
у ней причины. —— Вы извБ- 


сшны , отшвбчалЪ мн Г. Фрее- , 


манф о потер, какую мы по- 
лучили, и которая оставила вЪ 
нашихЪ сердцах источники пе- 
чалей, кои ни какимЪ време* 
немЪ истребиться не могутЪ. 
— ДругБ мой, мы никогда не 
должны отчаяваться ‚ сказалЪ 
я. — Ваша Гебе можетЪ воавра- 
шиться , хошя и не невинная, 
но чистосердечнымЪ своимЪ рас- 
каянемФ заслуживающая сожа- 
лБше и прошене. — Младость 
узФ гравинЪ своей должности 
легко выступить можешф, — А 
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любовь столько же опасна, какЪ 
лраяшна. —— Увы! разв вы не 
знаете, Г. Фреемань сколь мно- 
го и другихЪ она ‘обольстивЪ, 
обманула; дочь ваша могла быть 
также жертшвою ея обольщентя. 
—— Я знаю, Г. мой, вскри» 
чалЪ онЪ, и любовь ощеческая 
разлилась по челу и взорамВ 


его; —— я знаю всБ провыр* 


ства , кавя употребилЪ сей бЪд- 
ной и нещастной дворянинЪ для 
ея /обольщешя и обмана: — 
только бы она возвратилась вЪ 
наши обфяпия, я никогда не бу- 
ду ей выговаривать за пресшу- 
плеше, какЬбы оно велико ни 
было. ‚-— Ни я! примолви- 
ла мать сЪ воздыхащемЪ; — 
но она конечно предпочитает$, 
еще и шеперь измВнника сво» 
им бБднымЪ родищелемь. 
——- ВБ чю минуту Гебе вЪ 6Ъ- 
гаешФ, и сБ торопливосптю при» 
падаетЪ кЪ ногамЪ своей ма: 
ев, простите , простите ме- 
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ця! — ДБло сдБлано; но я вас 5 


бол$е не оставлю. =— Кио мо». 


жешьЬ изобразить с1е явленге! 


— Радосшь была неизяснима, | 


-— Они видЪли вЪ ней свою 
‚ любезную дочь. — А дочь, по- 
рочная и виновная изчезла -— 
Они ее поперем$нно обнимали, 
и орошали чисшБишими слеза- 
ми, омывая ими ея преступле- 
я. —— Я того не достойна , 
кричала вЪ радости раскаяваю- 
щаяся красавица; сего для меня 
много, я должна слышать ва- 
зи справедливыя укореня. —— 
Ваши  родительсюмя милости 


теперь меня мучат В, и приво-, 


дятЬ вБ5 стыд, и умножают 
трыземя моей совбсши. —— По 
таковыхЬ  движешяхЪ вышла 
она сЬ своею матерью. —— На 
предложене , кое ясдблалЪЬ Го- 
сподину Силвинь платить ему 
пансонЪ, он согласился брать 
его для дБвицы Фреемань, на 
ея содержане. — Г. Фреемань 
воС- 


Г. 
| 
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| восхищался симЪ предложентемЪ, 
| и принялЪ оное СЪ благодарно- 
| сппю. Сей честной челов5кЪ 
| был нВкогда вЪ наицЭшущемБ 
— состоянти. — ОнЪ зналЪ свт. 
| -—— Семейство его. было много- 
| численно; —— онЪф узналЪ, сколь 
’шягосшны труды жившему пре- 


жде вр изобилти и забавахБ. —— 


Иесли онЪ оказал тогда боль- 


ше снисхождентя кКЬ винова- 
той своей дочерВ, нежели кв 
другимЪ своимЪ дБшямЬ, он 
предвид5л6Б, что строгость по- 
служилабы кЪ большему безпо- 


‚ Рядку вЪ домБ. —— ВпрочемЬ 


сле можеш быть произошло 
ошЪ ненависти и нападковЪ ея 
братьеЪ, людей грубыхЪ и 
не челов5колюбивыхЬ, которые 


сталибы при ошцовскомЪ него. . 


довами поносить ея вБ побЪ- 
гр, или сестры насм5хатвся и 
укорять вЪ ея преступлен!и. — 
ОднимЪ словомЪ жить у тако- 
то человБка , каковЬ Г. Силь- 
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винь у было средсшвоР’ для нее 
возобновить о себЪ почтен!е $ | 
людей, и загладить ‘свой про- | 
ступокЪ. —— Г. Фреемань назьг 
валЪ меня наинбжнёишими име- 
нами, я былЪ покровителем 


его дочери, — возстановите. 


лемЪ его спокойсшня, и проч. 


Мы обфшались посфшить его въ 


слБдующий день сЪ его дочерью. 


СирЬ Жоржё. 


На другой день поутру, какЪ 
хош5ли мы завтрикать, вошель 
кБ намЪ слуга и сказалЪ, что 


‘молодой дворянинф хочетЬ го- 


ворить ©сЪ Г. Сильвином , онВ 
велБлЬ его ввести. ——- КакЪ ско- 
ро дБвица` Фреемань услышала 
голос его, тот часф прибБ- 
жала ко мн вЬ шрепешб: — 
Спасите меня, скройте меня, 
то онф, и упала вЪ обморокБ 
кь ногамЪ моимЪ. —— СирБ 

ЖоржЬ 
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ЖоржЪ ГугптлесЪ былЪ ‘причи: 
_вою всему сему замБшатель- 
`ству. — ПокамБетЪ Г. Силвинь 
и Юлмя сшарались помочь молоз 
дой дВвицЪ, СирЪЬ Жорж казал- 
ся быть вБ отчаяни. (— Она 
умерла, вскричалЪ онф, — свБ- 


лпилникЪ ея жизни уже погасЪ. 


—— КакЪ я нещастливЪ! -—. 
это я, которой не умБлБ беречь 
слабую ея младоть. Гебе при- 
ила вь чувство. —— СирБ ЖоржЪ. 
бросился кЪ ногам ея. — Она. 
бросилась в обЪяпия кБ госпо- 
жБ СильвинЪ, и скрывая между 
ея руками свою голову, облива- 
лась слезами. — ОхЪ! хошя изЬ 
жалости престань плакать, от 
ри глаза твои: —— всякая ка- 
пля есть стрБлою, раздираю- 
щею изЪязвленное мое сердце. — 
Любезная Гебе! просши моей не- 


осторожности ‚о просши, ежели 


возможно, моему сердцу! — 
Я жить без тебя не могу. — 
саки —— Избавь меня отЬ 

мучи- 
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‘мучительной неизвестности. = 
Я был шебЪ н$когда дорогБ. 
—— Сир ЖоржЬ проступокЪ 
не загладимЪ: —— какЪ можешь 
ты предлагать о страсти, ко- 


тпорая и такЪ сдБлала насЪ обо- | 


ихЬ всбмЪ гнуснымие -— ВФрь, 
сте сердце, поистинн$, неспо- 
собно любить другое ; но я кля- 
нусь вам, не видБшься боле. 
— Явленте было чудно — одна 
слеза могла истребить радость 
раскаявающагося любовника. — 
Вы кВ нещаспию имфетше пра- 
во сомнВвашься о вашемЪ без- 
честномф кляшвопресптупникЪ ; 
оставте птолько сей страхЪ, для 
моей любви, и примише навсе- 
‚гда въ ваши обЪФяпия шого, ко- 
порой васЪ обманул, иотомЪЬ 
чистосердечно раскаяваелся. — 
Я свидБтельствуюсь сими Гос- 
подами ‚ я вабЪ хочу имЪть 
своею супругою, — Ваша душа 
была снисходишельна, сердце 
нЬжно. —— Скажите какЪ мог.’ 
ло 
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ло оно сдБлашься жестокимЪ и 
безчелов5чнымЬ © ——. Радость 
произвела шакое же дфисшвте , 
какЪ и подозрБне. —= Она ему 
подала руку, и опять впала вЪ 
глубочайиции обморокБ. Когда 
помоштю вашею она очувство- 
валась, я обиялЪ Сир - Жоржа, 
и предложилЪЬ ему мое друже- 
ствоз я его увбрялЪ, что ше- 
перешн!и его поступокЪ все за- 
гладилЪ вЪ моихЬ мысляхЬ про- 
шедшее. ОднимЪ словомБ, я 
ему подтвердилЪ моею ласкою, 
что я искренно желаю быть 
впредь ею другомЪ. — ОнБ 
УчшивымЪ образом ошвфчалЪ, 
что я ему ш5мЪ дБлаю много 
чести $ —— и что долженЪ 
навсегда почишать такого че- 
лов$ка, которой похишивши у 
него Се сокровище, умБлб 
дашь возчувсшвовать онаго 
иБну, и заставилЪ его мы- 
слишь о немьЬ иначе. — Я при- 
внаюсь, примолвилБ онф, что 
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я всегда избЪгалЪ обхождешя 
сЪ людьми вашего состоян!я. — 
Вы меня примиряете сЪ ними: 
— ибо я вижу, Г. мой, что вы 
знаете прощать слабости дру“ 
гимЬ. — Это человБческая дол= 
жность, и я буду стараться 
слБдовать волБ Вышняго Созда- 
теля, которому отнын$ в$р- 
но служить буду. -— Я имБю 
собственные свои слабости, — 
и ожидаю за них такого же 
снисхожденя, —— Наше самолю- 
б1те всегда дБлаешЪЬ законы, и 
`располагаешЪ нашими дВйствь 


ями. КакЬ Гебе совершенно воз- о 


вратила прежнтя свои силы, то 
мы и дали свободу двумЪ лю- 
бовникамЪ разговаривашь между 
собою; потомЪ Сирь-ЖоржЬ 
далЪ намЪ обЪшанге посл5 обБ- 
да Бхашь сЪ нами кБ Господи 
ну Фрееману 


Тече- 
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Утро было хорошее. — Я 


| предложилЪ моей Юлм, согляа- 


сится ли она попользоваться св5- 
жимЪ воздухомф, и мимохо+ 
дом зайти кЪ н5которымЪ 
нашимЪ прЁятелямЪ. —— Она 
согласилась. — Мы зашли вЬ 
вольной дом®, наняли коляску и 
повхали. —— ИроЗажая мимо 
замка Графа Фрамптона, =— 
зотЪ гнусной знакф, сказала 
мнБ моя жена, что "МилордЬ 
‘Фрампмонф имфешЪ великое 
богатство , но не благодВтель- 
ное сердце. Ябы желала, чтобЬ 
всБ люди подобны были моему 


‚ Явандру. —=- Потише, Юмя, 


небудь вЪ мн5ыи опромешмчива, 
всБ люди могутЪ разсмоптрива“ 
ны бышь с двухЪ сшоронЪ. — 
Я слышалЪ ‚, что лучше судятЪ 
о МилордБ ФрамптонВ, какЪ 
мнБ сказывалЪ одинЪ изЪ его 
пряшелей, и я позишаю дБИ- 
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стшвительно его такимЪ человб- || 


комф, котораго зависть и зло- 


р5ше другихЪ описывали, до | 


сихВ порЪ челов5комф достой- 
нзишимЪ всякаго презрБегя и 


отвращеня. — МилордЪ Фрами: | 


тонВ есть честной супругЪ без- 
разссуднЪйшей и безпутнБишей 
жены. —— Не шакЪ скоро суди» 
тео женщинахЪ, сказала мн$ СБ 
нБжноспию Юмя, разв ио них 
судить не можно шакже сБ 
двухЬ сторонЪ. ТакЪ любезная 
моя, шакЪ точно судят ио Лз- 
ди Фрамптонф —— О ней вездБ 
говорят. какЪ о честной женщи- 
нё — ОшЪ шого шо’и ражда- 
‘юшся клеветы злорБчивыхЪ лю- 
дей прошивЪ хорошихЪ качеств 5 
ея мужа -—— Богатство сего 
Господина мало соошвВтству- 
етЪ его чину, шо онф и старает- 
ся сему оное соразм$рять своею 
Эконом!ею, и умБрентемЪ сво- 
ихЪ прихошей, ОнЪ. не хошя 
бышь обманываемЪ своими слу- 
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|гами, самЪ ведешЪ щешЪ сво- 
‘имЪ расходамБ. ОнЬ никогда 
| не бываетЪ в НевмаркБ ни 
| вр другихф собрашяхь 5 но 
’ больше сшараешся о удобренти 
| своихЪ земель, какЪ бы былЪ 
| онЪ вБрн8йний надзиратель до- 
| ходов и Эконом большихБ 
 нашихЪ ГосподЪ. Друше ста- 
’ раются о великолЬши,. а онБ 
| ПолагаетБ все свое удоволь- 
| стае, чтоб быть справед- 
| ливымЪ ь а что его заставля- 
’ ешь  макь жить умБренно, 
Ти не по своему чину ? чтобЪ 
втайнЪ помогать нещастнымЪ. 
—— Богашство ‘его не от- 
’ крышо обманщикамБ и лже- 
пам, —— Оно предлагается 
однимЪ бВднымЪ. —— Словом, 
онЪ веселится шБмЪ. что мо- 
жешЪ во всемЬ и всегда дБлать, 
удовольстые  добродБшельной 
души своей и благотворительно- 
му сердцу. авпрочемЪ людския 
мн$Эыя мало уважаещВ , и кто 
Часть 111. В какь 
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какЪ бы о немЪ ни судилЪ, по- 
читает за ничто : _ 


Перпое пос щенае, 


Коляска остановилась, =——> 
Мы были введены вЪ прекраз 
сную комнату, гдБ мы увидБь» 
ли г. и г. Куртеней. Госпожа 
Куршеней издавна была пруя- 
шельницею моей Юм, и явсе- 
гда имЪлЪ особенное почтеше 
кБ ошличнымЪ ея достоин- 
ствамЪ. — Мы были приняты 
сБ макимЪ же почтенемЪ, сЪ 
какимф принимаютЪ людей вы-. 
сокаго достоинства. — ВБ воз- 
благодарене за сме, мы радо- 
рвались о ихЬ благополущи, и 
усердно желали продолжения 
онаго $ их благосклонность , 
учтивство и благоразумныя по- 
ступки приводили ихЪ вБ лю: 
бовь у всБхЬ ихБ знающихЬ, 
—— Цля чего, увы! не всБ 
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| Хюди знаютЪ спо самую про- 
спфишую и не трудную науку 
быть щастливыми? —— Каза- 
’ лось бы, что все дышешЬ и 
’ движется подЪ симЪ чисшЪИ- 
°шимЪь и шастливЗйшимЪ обла- 
комЪ дДобоод$тели. —— Люди 
научаются разуму отБ учите- 
’ лей, — А вЬ немЪ порокЪ со- 
всфрмБ не имБлВ м5ста. Лю- 
бовь ихЪ соединила еще СЪ са- 
_ маго младенчества. а брак и 
дружесшво ушвердили союзБ 
ихЬ. Множество друзей посБ; 
шающихЬ ихБ каждой день, 
умножали собственное ихЪ’ бла- 
гополуче: ибо всБ сораловались, 
видя ихБ взаимное ‘согламе и 
любовь. Благословенная чета, 
похвала иБлому нашему граж- 
дансшву, вы можеше быть всё мЪ 
примБромЪ ; вы всегда наслаж- 
даетесь невинными и чист Бишит 
ми пруятностями сего щастли- 
заго союза; авы, разврашные су- 
пруги! вообразите себ шо дур- 
Г 2 ное 
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ное непостоянства состоянте; 
котшораго можеть быть вы и сза- 
ми отвращаетесь, потому что 
вкоренивниеся вЪ вас пороки, 
составляют Б собственное нака- 
зане. и мучеше вЪ совбсти и 
душБ вашей. Справедливость 
здЪсь управляешЪ моею кистью, 
а признательность изобража- 
етБ картину. -— Мы ихЪ оста- 
вили не безЪЬ огорченя : надобно 
было повидаться сЪ другими; 
а нуждБ никогда противиться 
не можно. 


Бторое посйщемнйе. 


Мы приказали кучеру от: 
везти насЪ кЪ Г. Манли —— Чрез 
полчаса мы кБ вему пргБхали, 
Новое явленге благополучтя предз 
ставилось нашему взору, и ко- 
пюрое удвоило цфну моего с06б- 
ственнаго щаспия. —— НБшЪ со- 
мнБыя, что одни злыя души 
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| чувствуютЪ зависть. — Г. и Г, 
'’ Манли были вЪ маленькой своей 
| библтошек5 , наполненной от- 
| борными книгами: сидящя око- 
’ ло ихЪ дБши слушали сБ при- 
| лБжанщемЪ нравоучительныя на- 
' ставлензя ‚ каюмя Фи почтен- 
ные родители имЪ преподава- 
ли. — Они знали, сколько по- 
печентя требовали сти младыя 
` отрасли кБ ихЪ воспитан!ю и 
| возращентю, —— О! кто на себя 

принять можешь сю шягост- 
ную должность кромф5 отца? 
—— Они шолько одни сотворе- 
ны нато ‚ чтобы нести стю шя- 
гость, и насаждать вЪ нихЪ до- 
бродфтель. —— Оба они, хотя 
были состоямя и ошмБннаго, 
хошя, рождены кЪ веселостямЪ 
свбща ‚ пренебрегли домашнтя у- 
шБхи и спокойствте. Писантя Г. 
Манли прельщали разумныхЬ 
людей. — Прятшное и чистое 
нравоучене стекали вмфстЪ сЪ 
чернилами сЪ пера ея мужа — 
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и отечество собирало плоды 
трудов ихЪ. —— Однако ни. 
потБЬ ни другая не убЪгали 
общества ‚ знакомства и друже- 
ства : они нетеряли знакомства 
сЪ знашными; они имБли сво- 
бодные часы, кои могли упо- 
преблять на собесБдоваше СЪ 
ошмБнными людьми. Я `‘видЪлБ 
РЪ движенгяхЪ дфшей разныя хо- 
рония склонности. —— Старший 
показывал чувствительность, 
хорошое разсуждевше ‚ ‚прям 
ность и живость ; — вф млад- 
тшемрР видно только еще было 
шастливое младенчество ; забав 
ляющееся невинными играми 
первыхБ нёжныхВ лБш5$ челов$- 
ческаго быпия. —— ТомасЪ Ток“ 
вли пришелЪ, какБ и мы, шак- 
же посфшить ихЪ. — Хорошя 
его разсуждемя и учтивость 
дБлаюшщЪ его всегда прляшнымЪ 
гостемЪ. Увидбвши его дБши, 
прыгали ошЪБ радости. — Они 
его любили, потому что онЪ 

вмб- 
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вмБшивался вЪ ихБ игры, и 2а- 
бавлялся, какЪ робенокЪ св ни- 
ми.  РАговОры его ‘были пруям- 
ны. —— Обхождене вЪ обществ 
прельшало всБхЪ чувствованя, и 
мн5н1я были достойны ето чи- 
на, Онь имблЬ максе знанте 
вЪ обхождеши, которое дБла- 
ет'Ъ людей почтенными. -——— На 
ше посБщение гораздо доле про- 
должилось, нежели было налоб+ 
бно. Мы не безЪ сожалБнтя раз. 
стались сБ симЪ прямнымЪ се 
мействомЪ. . 


Гретье посйщеняе. 


Любезная Лади В***, Одна 
изЪ отличнФишихЪ и прекраснВй- 
них особЪ своего пола, имБетьЬ 


душу еще прекраснёйшую. При- 


родная проницательность и чув- 
етвиптельность видны ВЪ ея 
острыхЪ и прЕятныхЬ взорахь; 
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она смБется робкимЪ, смБшен- 
нымБ и не достойнымЪ челов$. 
чества склонностямЪ, не отвер- 


зая слуха своего вкрадчивымЪ | 


и наполненнымЪ яда ласкатель- 
ствамЪ; всегда готова кЪ вы- 
слушантю жалобЪ нещастныхЪ. 
Она изливаешЪ , шакЪ сказать , 
блаженство вЪ нЗдра своего по- 
чтеннаго супруга, и сТе источ- 
никомЪ есть и ея собственнаго 
спокойств!я. —— СловомЪ, ког- 
да мода и безразсудное обыкно- 
- вене торжествующЪ вЪ другахЪ 
надЬ самою добродБтелию , и 
пренебрегаютЪ ея пользы; —— 
когда злоба, зависть и злорБ- 
че изливаютЪ ядЪ свой на равно- 
дуцие и мудрость. —— Они оба, 
остающся шастливыми ‚, спра- 
ведливыми и благодЪшельными 


$ 


Четитертое посёацене. 


ГосподинЪ и Госпожа Море- 
понЪ представили взору наше- 
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му изЪ себя совебмЪ противное 
состоян:е шФхЬ шастлив5йшихБ 
супруговф, коихБ мы посфща: 
ли. ——- Но еслибы всегда хо- 
шфть только дфблатшь прят- 
ныя посфщентя , шо лучшебы не 
имБть штаковыхЪ знакомешвЪ. 
Мы нашли двухБ супруговЪ, сидя- 
щихЬ вмфсшб , одинЪЬ былЪ в 
смущенномЪ и задумчивомЪ по- 
ложени, другая имБла печаль- 
ной и нахмуренной видЪ. —— 
Однако наше прибыпце ихЪ ка- 
залось нБсколько обрадовало. Я 
и самЪ хошБлЪ сколько нибудь 
отвлечь ихЪ ошЪ задумчивосши 
и скуки. — Я скоро узналЬ; 
се чудовище неудовольствтя не 
вБ моей было власши. —— Вся- 
кой изЬ нихЪ ставил себЪ у- 
довольстнемЪ, противор$чить 
другому и приводишь вЪ по- 
стыженте. — Слуги ихФ повино- 
зались имЪ сЪ упорноспию и 
ропшан1емЪ. — Абщи ихЪ жи- 
ли СБ ихЪ кормилицами. — 
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Все ВЪ ихЪ р5чахБ и вБ ихЪ по: 
ступкахЪ показывало мрачность 
мыслей, и неудовольстве серд-. 
на. —— Не зная о нашем В щастви» 
они соболБзновали СБ видомЬ 
безпутшнаго сожалБя о нашей 
бВдности. — Я никогда пои- 
_ стиннБ столько сожалБнтя не до- 
стоинф, ни сшолько б$денЪ, 
сколько они. =—— Но я не раз- 
судилЪ ‚, открыть имЪ то, что 
я об» нихЪ думалЪ. Мы выш: 
ли. — /фвы! ци люди вскри- 
чала Юмя, изобилующе богаты 
ством и всБмЬ шБмБ, что 
составляетЪ человБческое ща- 
спите, сами себя мучатЪЬ , и но- 
выя 'для себя самопроизвольно 
выдумываюшЪ безпокойства, и 
преврашаютЪ ицвБты вЪ шернте, 
чтобЪ ими раздирать свое серд- 
це. — И что еще несносн$е, 
примолвилЪ я, что столько дру- 
гихЪ невинно осуждены сносиии 
изЬ глупости, 


Ирозше- 
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Прошеве милостыни. 


Прозжая село Г. Сильвина 
попались намЪ на встр5чу жен. 
щина сф тремя дБтьми, кото- 
рые пБли пБсенки для выпро- 
чченя у — мимопробажающихь 
милостыни. Женшина была про- 
сто, но чиспю одбта. -——- ДБми 
шихими своими и слабыми го- 
лосами пЪли, для возбужденя 
жалости вЪ пробажающих. —— 
Самые голоса казались быть 
правыми самимЪ сострадавЕ. 
ем. —— Нещасп!е двигало ихЪ 
языками и губами, — Я при- 
казалЪ остановиться: маленв- 
кое дитя не боле шести лБтЬ 
пБло слБдующЕя слова: 


Котоа щастлипы выли мать ий Я, 

в6 песелостямб текла непинна жизнь моя: 
Не зная пышности в записти не зная, 
86 сопольстяб жили мы, мотьжизнь выла 


простая , 


путь 
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путьоней монхь младыхб покрь!т6 цибтае 
МИ 5ылб» 


4 ныиб лучше вы я имб сопсбмб завытё ; 


лы! насб записть псбхб , и боность угн6- 
27142716 


„4 охладбииа нропь 0тё нихб, сопсбмб ужб 
замерзаетб з) 


И 16 нёжнымб жилахб сихб , сопа, еопа те- 
Уетб 


Младу но грову жизнь мою ихб лаб плечетбу 
Ч челопбчестипо мой гласб сей не пнимаеттв, 


Надеждой смерть оану нещаетнымь остап- 
ляетё, 


ББдные невинные ! вскри- 
чалЪ я, сколь жестоко и мучи- 
шельно вЪ столь нБжныхВ л5- 
пах быть жершвою нещаспия 
и бБдности! -— Моя Юмя ви- 
дя Че проплакала, чБмЪ мнБ 
еще прекраснфе показалась. — 
Она имФла сердце чувствитель- 
ное. Я подозвалЪ маленькаго 
пБвца, онЪ мн подалЪ свою 
пБ‘енку переписанную. — Я 
его спросилЪ ‚ длячего они такБ 
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' идутЪ по улиц, и поющЪ. —— 
' Потому, что наш батюшка 6о- 
ленф, а хозяинЪ выслалб насЪ 
со двора. — Хошя матушка 
шеперь и поешф, но вышедши 
изЪ селентя заплачет. — Мы 
уже не им5емЪ дому; -— мы и 
идемЪ далЪе отшЪ нашего селе- 


ня. —— У меня платье лучше 
было, —— и моя матушка ни- 
когда шакЬ зла не была , какБ 
нын5 $ —— но вы ей пожалуй- 


ше о семъ не говорите. —— Обы- 
кновенно нещасшные перем$ня- 
юшЬ свои нравы, и бываютЪ 
немилссердн$е. —— КакЪ ме- 
ня сей его отв$тЪ шронулЪ! — 
КакЪ благоразуме сего невин- 
наго младенца коснулось моего 
сердца, и коль сожалишельное 
произвело вЪ немЪ дфистье! — 
Я взял его пЪсню, аему далЪ 
Гвинею. —— ОнЪ прыгая понесЪ 
ее кЬ своей машерЪ : и мы еще 
не отЪ$Бхали ста шаговЪ . какБ 
Нащь кучер остановился, на 
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крикЪ бей 6Ъдной женшины. — 
Она подошла кЪ дверцамЪ ко. 


ляски, и мнВ сказала, что я. 


конечно далБ не разсмотря ея 
робенку Гвинею, вмБсто ка* 
кихЬ нибудь другихЬ мБлкихБ 
денегъ. —— Я былЪ еще гораз* 
до болБе тшронушЪ ‘ея честное 
строю, нежели ея бБдносп1ю. — 
Спрячь спо Монету ‚ которою 
я вамь былЪ долженЪ, пакЬ 
какЬ нещасшной, и возьми еще 
чю Гвинею ‚ которую ты за- 
служила своею честносптю. — 
Вы бы всегда могли найши жа- 
лостныя сердца, кошорыя о6б- 
легчили и усладили вашу го- 
ресть и ваше бБдное состоянте. 
-—— Твой голос$ и пВне штво- 
ихБ дБтей шронушБ воплемЪ 
челов$чества о всякаго сердце , 
шакЪ какЪ и мое! вошЪ гласЬ 
вошющаго челов$чества ! 


Мы прБхали КБ Г. Силь- 
вину › столЬ был накрышЪ. — 
`СирЪ 
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Сир-ЖоржЪ пришелЪ СЪ любе- 
зною своею Гебе, на лицЪ ихБ 
обоихЪ разив5тали розы ра- 
дости и удовольстшвя. —— Мы 
всЪ были довольны. —— Пови- 
нуясь нетерпЗливости  дЗвицы 
Гебе . которая спЗшила слБ5лать 
своего блзсополучтя участника= 
ми своихЪ родителей, мы по- 
Фхали за ними, кавЪ скоро изЪ» 
за стола встали, 


Приплекаюлщее дзийстиае. 


°Я СБ дБвицею ФрееманЪ 
первые пр!{Бхали. Как только 
мы вошли, родители ея лили 
шоки слезЬ ошБ радосши . ея 
братья и ея сестры лобызали 
ее поперем$нно. =— Нечаяквое 
возврашен1е любовника, и ле- 
сшная надежда будущаго ‹благо- 
получя и спокойной жизни под- 
кр$фпили такБ ея слабость, что 
она была вЪ состояли перенесть 
сте 
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| се свидан!е. Безпрестанно была | 
' вБ обряптяхЪ то отца, шо ма- | 
| тери, по братьевЪ, то сес- 
т перБ. —— Во время сего пр!-. 
й ятнаго ихЪ смяшеня вошли Г. 
о и Госпожа Сильвинь. Госпожа 
Франкли и Сирь ЖоржЪ- =— 
а" Явлеше прем$нилось. — Чесной 
й откупщикБ вЪ благородномь 
негодованти вскричалЬ: — Это- | 
го много Г. ЖоржЬ! — Правда» | 
я завишу ошБ вась, но какая = 
| бы была столь великая польза, | 
} которая бы могла меня побу- = 
| дить сдБлашься нечувстшвитель. | 
| ным кБ несноснымЪ вашим5 
| преступленямЪ ? — Возьми | 
сю обрашно: Я ею не дорожу. 
—— Я имВю еще: другихЪ доче- 
й рейз не для того ли вы пришли 
| ко мн, чшобЪ и шЬХЬ оболь- 
й сшить и обмануть $ Не хотите: 
ли вы, `чтобЬ  старикБ , кото= 
рой никогда васЬ ни чБмБ не 
| обидБлЪ , снишел$ во гробЪ, по- 
| крышый стыдомь, и ря 
НЫ 
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ный печало ® — Не довольна 
ли и того, что его нешастшная 
дочь не можетЪ уже быть имЪ 
любима безЬ стыда и угрызе- 
ня совести? она васЪ любила 
сЬ самаго младенчества. — И 
ся нешастная любовь, что по- 
лучила себБ вБ награжденте? 
поруган1е и безчеспае. Пользуе- 
тесь именемЬ честваго ‚ спра- 
ведливаго и великодушнаго че- 
лов5ка. -—— Честь ваша ничего 


ждетЬ. —— А оплакиваня до- 
стойная ваша жершва сЪ своею 
невинносп1ю будет всегда сму- 
щаема самимЬ пороком; я 
от другихБ поносима вВ пре- 
ступлен!и. — СирЪ. ЖоржЪ про- 
шу вытти? — Я отказываюсь 
ош своей дочери, если вы оста- 
нетесь здЪсь. — ЗдЬсь СирБ- 


ЖоржЪ. которой до сихЪ порЪ о 


слушалЬ — мерпБливо, нако- 
нецБ прервалБ. рБчь его: — 
Часть 1. 4 Г. 
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Г. Фреманф, я достоинЪ сихЪ 
строгихЪь выговоровЪ, я во 
всем признаюсь; —— но я хочу 
исправить свой проступокЪ ; я 
вас прошу согласиться, дать 
мнБ ее вБ жену, сю достой- 
ную дБвицу, которую я опо- 
рочилФ. —— Оба пали вЪБ ноги 
добродБтельному старику. — 
ОнЪ ихБ поднял, обливаясь 
слезами. и вышелЪ вонЪ. ——- 
Гебе, почти мертвая была въ 
обЪяпияхь Сирф-Жоржа. =—— 
Добродфтельная мать призы- 
вала благодфяв!я неба на сихЪ 
двухЪ щастливыхф и неща- 
сшливыхЪ любящихся, а прочя 
ди, стоя вокругБ` ихЪ СБ 
изумлемемЪ удивлялись сему 
произшествю. -=— Перестань 
плакать Гебе, вскричал СирЪ- 
ЖоржЬ. 6безЬ шебя могли бы 
познать шаспие и спокойсшве? 
дБло сдБлано, шакЪ ибыпь: я 
призираю свБтФ, и его безсмы- 
слен- 
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сленныя пышности. -—— Душа з 
нфжная моей Гебе ‚ сле спокой- 
н5ишее и чистБишее хранилище 
добродБтели , изгони изЬ сердца 
твоего страхЬ и сомнфше, 6$- 
гай людей, которые кажутся 
шебБ благородными; они легко- 
мысленны и обманчивы , они 
будутЪ насБ презирать. =— 
Что намЪ до шого? если буду 
исполнять мою должность. МЫ 
будем щасшливы. Г. Фре. 
еманЪ вошелЪ, и радость видна 
была на лицЪ его. Завтрешнйй 
день былЪ назначенЬ для соеди 
нен1я двухБ любовников, и не 
много спусшя мы всБ должны 
были Фхать вЪ ЛондонЪ. Они, 
чиобЪ пользоваться своимЪ бла- 
гополуч1емЪ, а мы перемВнчитв 
наше состоян!е. — Я вознам$- 
рился нанять лучшую и пр! 


‹ ятнБишую кварширу вБ город. 


> СдБлашь экипажВ и с0* 
держать слугЬ по нашему те-_ 
42 перещ- 
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перешнему состояню, пока мы 
возфимБемф способной случай 
перем5нить нашу низкость на не 
знашное но приличное себЪ со- 
держанте. —— Я вЪ ЛондонБ 
хочу прожить один  шолько 
годЪ, чтобЪ гд$ нибудь сыскать 
купить деревню. -—— Я намБ- 
рен проводить сей год съ 
моею Юлею вЪ собраняхЪ и 
веселых обществахЪ. —— Но 
до шБхЬ порЪ, пока они намЪ 
не наскучатЪ. — ВпрочемЪ я 
хош$лБ испытать, можетЪ ли 
перемБна моего щаспия пред: 
ставишь людей и веши вЪ шомБ 


 видЪ? —— Я зналЪ, что моя 


Юля не очень привяжется кЪ 
симБ прелестямЪ м!ра. — Мы 
наслаждались истинным ща- 
спиемЬ, и не были такЪ безу- 


мны › чтоб оное промВнять на _ 


мнимое ‚ скоропроходящее и зо- 
ображаемое. —— Мы надБялись 
еще нашимЪ примБромЪ при- 

| весть 
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весть и другихЪ до такого же, 
щаспЁя. —— Я не сомнБваюжь, 
чтобь мы не показались чу- 
дными многимЬ людямЪ. если 
бы они насЪ разсмотшрёли и 
точно узнали. —— „Хошя впро- 
чемЪ наше намБрен!е и похваль- 
но было. — И не должныли 
мы были стараться  возста+ 
влять шишину вЪ серлдцахЪ ко- 


‚ леблющихся волнемями много- 


различныхЬ и бурливБишихБ 
страстей , бунтующихЬ ВЪ мно- 
гомятежной жизни челов ковЪ , 
предавшихся роскошБ и сласто- 
люб1ю! Колико бы труды ваши 
награждены были, и сколько бы 
мы во множеств5 новыхЪ при» 
ключенй и явлени были бла- 
женны }\ —— долженстшвовали 
встр$5чаться с нами всякой 
день, во множеств непосто- 
янных $ и опром5шчивыхЪ склон- 
ностей и своенравсшвЪ — люд- 
скихЪ, —— Если бы когда нибудь 

дз вБро- 
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вБроломсшво ‚ коварство, злоба 
и лесть челов$чесюя и начали 
колебать, смущать и прит5- 
снять чистыя и не поврежденныя 


еще сердца наши: то и тогдабы 


бы плачевныя слБдешея порока 
умножили только вЪ глазахЪ на- 
ших цБну и превосходство до- 


бродВтели. —— НасФ ничто не. 


смущалобы и мы бы не оши- 
‘бались вЪ выборЪ нашего сото- 


варищества — Но надобно бы- | 


ло обрашен:е имбть со множе:- 
ствомЪ людей различнаго со- 
сшоящшя и нрава. —— Мы най- 
демь ‚ сказалЪ я своей ЮлЛТБ, вБ 


‘собрашяхЬ смБшене существЪ, 


кои МогумЪ возвратить совер- 


\иенства сердець наших. ——. 


'ТамЪ , и самый порочный и 
злый научить насЪ любить до- 
бродБщмель: —— оскверненное 
его сердце безчеспиемЪЬ, зависпть 
его души, приведутЪф намЪ вБ 
ненависть пороки, коимЪ он 
| саЗлал» 


ЕВЕ 
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сдБлался достойною жалости 
жертвою. 


Брак. 

КакЪ скоро заря багряноз 
сппю своею начала покрыватщь 
синету  ТГоризонта, домашше 
стали приготовляться кЪ шор- 
жесшву дня сего. — Юлмя встя- 
ла очень рано, чтобЪ помочь 
одфвашься своей пр!ящельницЪ. 
ВЪ восемЪ часовЪ собрались вЪ 
залЪ, откуда пошли вЪ церковь; 
тамФ я утшвердилЪ союзЪ нераз- 
рывный, ощЪФ котораго зависб- 
ло щаспие двухЬ. любящихся по- 
чтеннаго семейсшва. —— СирЪ 
ЖоржВ, прельщенный развраще- 
немЪ своего вБка ‚ ие стыдился , 
что умБлЬ обольстить легко- 
мысленную молодую красавицу. 
—- Гебе его любила, и не могла, 
уже сомнБваться ойскренности 


и вБрносши его сердца. — Оба. 


д 4 по- 
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погр5шивите, — но скоро при: 
шедиле вЪ раскаяе!е сдфлались 
достойными щаспия, открываю- 
паго имЪ прямой путь кЪ буду- 
шему спокоистьыю и удоволь- 
стыю жизни. —— Я ве извиняю 
ихЬ поступок, но долгБ ве- 
литЪ прошать взаимно бъпае- 
мыя слабости и заблуждения. — 
Да будешЪ мнБ позволено здФсь 
оной исполнить. Будем® ли мы 
меньше человЗколюбивы и мило- 
серды, какЬ давций намЪ бы. 
пе наше` Создатель мра? — 
Знаю, что чрезм$рная вольность 
не всегда такЪ шастливо окончи- 
вается, — однако нельзя думать 
и пого, чтобЪь м$ наши дЪИ- 
стыя, кои не признает ЪЬ соб- 
сшвенное наше сердце за погрЪ- 
шительныя ‚ могли составить 
спокойств!1е души нашей, и сд$- 
‚лать насБ щастливыми, какБ 
дБисшня того, который никог- 
да не опсшупалЪ от доброд$- 
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тели и благоразум!я. — Небо, 
сохранитЪ меня и всБхБ шВХБ, 
коимЬ я привязань, чо есть 
весь ‘родЪ человЪчеси, небо, 
говорю я, да сохранитБ нась 
отЪ испытан!я всегдашнихЬ му- 
ченти, коими мститЪ опорочен- 
ная и измБнная добродфтель! 


ВышедЪ изЪ церхви, увид8- 
ли мы четырехЪь молодыхЪ д$- 
вушекЬ, которые бросали ц:$- 
ты на обБихБ супруговЪ до са- 
маго дома Г. Сильвина- — Ла- 
ди ТугтлесЬ всякому изБ нихБ 
поднесла по подарку. — Она 
была принята весьма учтиво и 
великолВпно ихр родителями, 
и здЪБсв шо было явленте роско- 
ши. Блаженство возраждалось вБ 
душБ СирЬ- Жоржа , а сБ онымЪ 
благотвореме. —— ОнЪ даль Г. 
Фрееману запись, По которой 
он уступал приданое, какое 
онЪ долженЬ былЪ взять за его 

45 до- 
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дочерью. = ПотомЪ подарил’ 
каждой сестрЪ своей супруги по 
пятисотф  ФфуншовБ  стерлин- 
гов; — онЪ обфщалЪ старшему 
досшавить откупф, какЪ скоро 
онф будешБ вБ состоянти пра- 
вишь доходами. Будучи уже у- 
вБренЪ о искренности СирЪ-Жор- 
жа, взялЪ я его за руку: по- 
звольше еще сказалЪ я ему, и- 
спросить мы у васЪ дружбы на 
земли. . -— Душа моя будешЪ 
спокойна и блаженна соединив- 
шись СЪ вашею, когда онЪ встр: 
шяшся на небеси. — 


Какая удивительная и чуд- 
ная разнообразность вЪ дфйств- 
ях любви! — человёкБ скром- 
ной и разумной дБлается не 
постояннымЪ5 и легкомыслен- 
нымЪ; -—— безсов5стный честь 
ным и чувсшвительнымЪ; -—— 
невоздержной исправляется, и 


на 
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напоевается честносттю и благо- 
дБянями. 


Возпращеняе. 


Мы поБхали вЪ ЛондонЪ въ 
каляскБ СирЪ- Жоржа, сБ ним 
и его супругою. —- Дорогою 
было очень весело. — 
Они довезли насЪЬ до нашего до- 
ма, и насБ просили почаще по- 
сфшатшь и видиться СЪ ними. — 
добродушный ФрееманЪ привелЪ 
кБ намЪ нашихЪ дфшей. — 
Какое утФшен!е здБлалЪ имЪ 
нашЪ прЕБздЪ, и самыя 63з- 
дВльницы , камя мы имЪ при- 
везли ‚ произвели вЪ нихЪ жи- 
ввишую радость сердецЪ ихЪ. — 
НБсколько` недфль спустя Го. 
несшЪ возвратился, —— Вс его 
родственники померли: . — он 
не захошВлЪ болВе уже остать- 

ся 
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ся ВБ шакомЪ м$фстшБ, которое 
ему всегда напоминало о не 
возвратимой пошерБ. Я его 
тшошчасЬ приставилЪ кБ разпоря- 
женою дЬлЬ моихЪ. ОнБ. намБ 
нанялЪ домЪ и`слугЬ; все бы. 
ло готово кБ положенному сро- 
ку, его старашемЪ. Я простился 
сЬ моимБ надзирателемЪ. ОнЪ 
оказал свое сожал$н!е о моемЪ 
отшествти, и видя, что яболБе 
нёеимБю нужды вЪ его помощи, 
онф хот5лЪ было дать н5сколь- 
ко денегЪ на разплату, и. вБ 
прибавокф на содержане десять 
фунтовБ стерлинговЪ на годЪ. — 
НЗсколько м5сяцовЪ назад ся 
милость возбудила бы во мнЪ 
чувстые истиннфйшей благодар- 
ностя, ия си деньга принять 
ни какб бы не отказался. —< 
Но все ужё перемБнилось: я 
знал, чЬмЪ мнБ себя содер- 
жать. —— ВФ макомЪ состо- 
яши, въ какомЪ я находился, 
онф мнБ выговаривалЪ вЪ легко- 
мы: 
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мысми. —— Но я ему на сте 
сказалЪ, что онЪф лучше сдБ- 
лаетф, если ме благотворене. 
предоставитЪ для шого, кто 
заступишр мое м5сто, и кто 
такую же имБетшЪ вБ оном ну- 
жду. какую мнБ много разБ 
имбщь случилось. — На мое 
мБстшо назначали’ другаго чело- 
врка . молодаго , котораго ра- 
зумныя р5чи, честность и прЕ- 
ятность вф обхождени привле- 
кли мое кЪ нему почтенте, — 
Я ему уступилЪ мою дол- 
жность и мФсто безЬ всякаго 
сопротивления, 


Спустя шесть м$сяцовЪ пе- 
реБхали мы вБ новой свой домБ, 
—— Исли сей мой опышЬ 
прогуливазя понравится моимЪ 
читателямЪ, то я конечно и 
здамЬ СБ великим удоволь- 
ствемЪ еще собраме моихБ 
прогуливани и произшесшый, 

кото- 
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которые со мною случились вЪ 
первыхБ годахБЬ, кои приво- 
дилЬ вЪ новомЬ, что назы- 
ваюшЪ, вЪ модномЪ свётБ. — 
Я ихЪ приготовилЪ вЪ издане 
еще прежде моего предпруяпия 
жить уже вЪ уединен!и. 


КОНЕПЪ 


Третьей и послёдней части. 
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